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Mit akarnak ? 
Majdnem egyidejüleg az Emke ju- 

biláris közgyülésével tartotta meg az 

oláh-liga is Bukarestben a maga kon- 

gresszusát. 

Aligha tévedünk, ha állitjuk, hogy 

az oláh-liga vezető férfiai czélza- 

tosan tüzték ki a kongresszus ide- 

jét épen az Emke közgyülésével össze- 

esőleg. 
Bizonyára ellentüntetés akart lenni 

az oláh-liga emberei részéről, hogy a 

mikor az Erdélyrészi Magyar Közmü- 

velődési Egyesület tiz évi működéséről 

számol be, ugyanakkor az oláh-liga, te- 

hát egy ugyan közművelődési czélra 

szervezkedett, de igazában nemzetiségi 

politikát folytató egyesület is kilép- 

jen a nagyközönség elé és tovább csi- 

nálja a maga politikáját. 

A ki elolvasta a liga kongresszu- 

sának lefolyásáról szóló tudósitásokat 

és főkép a hozott határozatokat, annak 

meg lehet győződnie a felől, hogy az 

oláh-liga mig egyfelől tüntetni akart 

az EMKE ellen, másfelől olyan politi- 

kai nézeteket emelt határozattá, a me- 

lyeknek - ha egyáltalán hatásuk és 

sulyuk lehetne - elsősorban magának 

a romániai kormánynak kellene azok 

ellen erélyesen demonstrálnia. 

A bukaresti liga-kongresszus ugya- 

nis a többek között ezeket mondotta 

ki határozatképen: 

1. A hun-invázió (?) alkalmából a 

liga nagy ellentüntetést rendez, melyen 

a latin népek (?) reprezentansai és a 

a magyarországi összes nemzetiségek (?) 

részt vesznek. 

2. A liga azt akarja, hogy a du- 

nai és a Balkán államok konföderá- 

czióját előmozditsa. 

Lássuk tehát, mit is akar tulaj- 

donképen ez a jeles testület? 

Először is azt akarják, hogy a 

hun invázió alkalmával, tehát a ma- 

gyar honfoglalás ezredéves ünnepélye- 

kor nagyszabásu ellentüntetést (?) ren- 

dezzenek. 

A kérdés az: hol csinálják meg 

azt a nagyarányu ellentüntetést Bu- 

karestben-e vagy Budapesten? 

A másik kérdés: mikép vélik ezt 

a nagyszabásu ellentüntetést olykép 

rendezhetőnek, hogy abban a latin né- 

pek (?) reprezentánsai és hozzá még 

a magyarországi összes nemzetiségek (?) 

is részt vehessenek ? 

Hát tudják-e az oláh-liga embe- 

rei, hogy Magyarország területén ők 
mint testület ilyesféle tüntetést nem 
rendezhetnek, másfelől tudják-e azt, 
hogy ha Bukarestben, vagy bárhol 
Magyarország határain kivül csinál- 
ják meg ezt a spektakulumot - ott 
meg a magyarországi összes nemzeti- 
ségek nem fognak részt vehetni? 

Már most, ha mindezeket tudják, 

a mint hogy tudniok lehet, akkor mit 

akarnak hát valójában ezzel a különös 
formákban szervezendő ellentünteté- 
sekkel? 

Magyarország ellen általában, vagy 
az ünneplő magyarság ellen különösen 
akarnak-é a maguk ellentőörekvéseikkel 
tüntetni? 

És ha már tüntetnek, tulajdonké- 
pen minő komoly indokot tudnak fel- 

hozni e merész elhatározásuk mellett? 

Azt mondják a magyar honfogla- 

lás ezredéves évfordulójának megünnep- 
lésére, hogy az - hun-invázió. 

Szerintük tehát a mai magyarok 

elődei ebbe az országba tulajdonképen 

csak betörtek, tehát egy jogtalantényt 

hajtottak végre, a mely a liga embe- 

reinek felfogása szerint nem méltó 

arrahogy a magyar nemzet azt mint egy 

jogszerüen végrehajtott államalakulást 

megünnepelje. 
És mert szerintük a honfoglalás 

ténye jogtalan - nekik ez ellen kö- 
telességük demonstrálni. 

De hát mért épen nekik ? Ök vol- 
tak-e tán urai valamikor a Kárpátok 

közt elterülő földnek, s a magyarok 
elődei valójában tőlük, s még hozzá 
jogtalanul foglalták el a mai Magyar- 
országot? 

Mi ugy tudjuk, hogy a komoly 
történetirás már rég kimutatta, hogy 
ez a föld soha oláh foglalás, oláh-bir- 
tok nem volt, s ugy látszik csak a liga 

emberei formálnak jogot arra, hogy a 

történelem meghamisitásával vitassanak 
a maguk nácziójuk részére olyan jo- 
gokat, a minővel azok soha sem 
birtak. 

Hát mi megszoktuk már a liga- 

emberei részéről a ferditést, a ráfogást, 

sőt a históriai tények meghamisitását 
is. Ezekben ők mesterek. De épen mert 
ilyen fegyverekkel küzdenek, senki ko- 
moly ember nem fogja nekik elhinni, 
hogy a mikor amanagyszabásu el- 
lentüntetés rendezésére határozták ma- 
gukat - akkor komoly figyelemre ér- 
demes dolgot végeztek. 

Az oláh-liga eddig sem tudta, 
mint cselekszik; eddig sem tulajdoni- 
tottunk semmi fontosságot a határo- 
zataiknak, de most e legujabb kon- 
gresszusi megállapodásaik egyenesen azt 
a vélelmet állapitják meg, hogy kez- 
denek teljesen beszámithatlan ál- 
lapotban lenni, máskülönben ilyen 
nevetségesen ostoba határozatok hoza- 
talában nem fejthetnének ki olyan lá- 
zas tevékenységet. 

Politikai hirek. 
Állattenyésztési főfelügyelő. A király 

- mint a hivatalos lap mai száma közli - 

Pirknert János miniszteri titkárt országos 

állattenyésztési főfelügyelővé nevezte ki. 

A király a bécsi állapotokról. A gráczi 
községtanács uj tanácskozási termének meg, 

tekintésénél ő felsége a következő szavakat 

mondotta: „Reménylem, hogy a bécsi köz- 

ségtanács példáját nem fogják követni. Az 

ottani viszonyok valóban igen szomoruak." 

A király e szavai általánosan mély benyo- 

mást keltettek. 

Bulgária és Oroszország. A ,N, Fr. 
Presse" jelentése: Minél tovább időzik Fer- 

dinánd bolgár fejedelem Párisban, annál szi- 

lárdabbá válik a hit, hogy itt tulajdonkép a 

francziák közvetitésével foganatositandó dip- 

lomácziai akczióról van szó, mely „Bulgária és 

Oroszország viszonyának javitására irányul." 

Beszélik, hogy Bulgária az örmény vérengzés 

révén napirendre kerülhető keleti kérdés 
szempontjából igen jó szolgálatot tehetne 

Oroszországnak és állitólag Pétervártt nem is 

vonakodnak bizonyos kötelező igéretek és biz- 

tositékok mellett Bulgária kivánságait tel- 

jesiteni. 

A delegácziók. 
Bécs, jun. ő. 

A delegácziók, mint már jelentettük, 

holnap tartják alakuló ülésüket, a király ál- 

tal azonban csak szombaton, e hó 8-án fog- 

nak fogadtatni. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök va- 

sárnap, vagyis 9-én egy napi tartózkodásra 

Budapestre érkezik, azután ismét visszatér 
Bécsbe, mert értesülés szerint Goluchowsky 

gróf külügyminiszter már e hó 11-kén, ked- 

den megtartja expozéját; ezt 13-kán Krieg- 

hammer közös hadügyminiszter budget-be- 

széde követi, mely után Bánffy miniszterel- 

nök egy napra ujolag a magyar fővárosba 

jön, de 15-kén már jelen lesz Bécsben, hogy 

meghallgassa a közös pénzügyminiszternek 

az okkupált tartományokra vonatkozó meg- 
jegyzéseit. 

Az albizottságok, ugy hallatszik, már 

huszadikára befejezik munkálataikat, a dele- 

gáczió pedig legkésőbb junius utolsó napján 

be lesz rekeszthető. 

Igy az egész közösügyes alkotmányosdi 

alig három hétig fog tartani. 

Az osztrák delegáczió elnökévé, mint 
Bécsből táviratozzák, Lobkovitz Ferdinánd hg. 

van kiszemelve. Alelnök egy lengyel képvi- 

selő lesz. 

Az „Ausztria" katasztrófája. 
Bécs, junius 4. 

Az ,Ausztriat kölcsönös tőke- és jára- 

dékbiztositó társaság esete, melynél a dijtar- 

talékból 1.300.000 forint hiányt fedeztek föl, 

közbeszéd tárgyát képezi. 

A jövő vasárnap tartja a társulat ez 

évi közgyülését s ez alkalommal az igazga- 

tóság jelentést fog tenni a tagoknak a tát- 

sulat szomoru helyzetéről s egyutttal indit- 

ványozni fogja, hogy az összes biztositási ösz- 

szegeket husz százalékkal szállitsák le, ugy, 

hogy az ,Ausztria? jövőben minden ezer 

frtra szóló biztositást nyolczszáz forinttal 

egyenlitene ki, daczára annak, hogy a biz- 

tositottak ezután is változatlanul a teljes di- 

jak befizetésére volnának kötelezve. 

Hogy mint támadt ez az óriási hiány 

melyet a biztositottaknak kell fedezni, arra- 

nézve eddig semmi megbizható közlés ki nem 

szivárgott. 
Beszélnek arról, hogy a társulat szo- 

moru helyzetét igazgatója, Heszler tanár 

nemrég bekövetkezett halála okozta. Heszler 

nagy tekintélynek örvendett a biztositási 

technika terén, - de mint szegény ember 

halt meg. 

Az ,Ausztria" igazgatósága eleve tisz- 
tában volt azzal a megrenditő hatással, me- 

lyet az óriási hiány fölfedezése előidézni fog 

és a bécsi biztositó társulatoknál keresett se- 

gélyt, de eredménytelenül. A tagok több, 

mint kétharmadrésze, körülbelől 20.000 biz- 

tositott, kissebb fizetésü hivatalnokok, a kik 

jobbadán ezer forinton alóli összeget bizto- 

sitottak. Nagyon valószinü, hogy ezek egy 

része a társulat végleges bukásától tartva 

visszavonul. 
Az 1893, évi zárszámadás még 221/, 

millió biztositott összeget mutatott ki. Az 

1894. évi zárszámadást csak a napokban pub- 

likálják. A kormány értesült az ,Ausztria" 

helyzetéről és elrendelte a társulat ügyeinek 

sürgös megvizsgálását. 

Az „Oláh-liga" kongresszusa. 
Bukarest, junius 4. 

A liga kongresszusának tanácskozásait 
ma délelőtt folytatták. Az ülés elején Fili- 
pesco és Gradisteano képviselők kijelentet- 
ték, hogy nem fogadják el megválasztatásu- 
kat a kilencz tagu központi bizottságba. 

Filipesco, Bukarest főpolgármestere eré- 
lyes óvást emelt az ellen, hogy a liberálisok 
egy országszerte gyülölt klikkje kihasználta 
nevét hangulat csinálás miatt. 

Ezután Urechia elnök mondott heves 
beszédet. E beszédben többek közt azt mon- 
dotta, hogy ha az egész Magyarországot egy 
börtönné alakitanák át, akkor sem lenne ez 
elégséges az összes románck elzárására. 

A kongresszus végül a következő hatá- 
rozatokat hozta : 

,A hun inváziónak (?) ezredik évfordu- 

lója alkalmából, a melyet a magyarok meg 

fognak ünnepelni, a Liga egy nagy el- 

lentüntetést rendezzen, a melyre 

a latin népek reprezentánsai, valamint a 

magyarországi összes (?) nemzetiségek részt 

vegyenek." 

,A Liga jelentse ki, hogy nincsen ir- 

redentisztikus törekvése, hanem az összes 

dunai és Balkán-államok főderáczióját akarja 

előmozditani." 

,Mondjon a liga köszönetet jegyzőkőny- 

vileg az orosz czárnak, (?) hogy meg- 

engedte, miszerint Besszarábiába román 

hirlapok és irodalmi könyvek ellenőrzés 

nélkül bevitethetnek." 

,Jegyzőkönyvileg mondjon köszönetet a 

török szultánnak, hogy megengedte, misze- 

rint a maczedóniai románok egy közokta- 
tásügyi független tanácsot (eghoire) léte- 

sitsenek." 
E 

Gradisteano lemondása, valamint Filip- 
pesco kijelentese Bukarestben nagy föltünést 

keltettek. 
A történtek miatt a ligának összes kor- 

mánypárti és indepedens tagjai visszavonul- 

tak, ugy hogy mostanában a liga semmi más 
mint a liberális klubnak egy fiókja. 

Konzorvativ körökben már megindult a 
mozgalom egy uj Liga alapitására amelynek 

tisztán kulturális czélja lesz és inkább a bel- 

földi parasztok támogatását fogja előmozdi- 

tani. Uj liga megalapitásán fáradoznak Fili- 

pesca, Őraditsteano, Bals, Arion, Disescó és 

mások mindnyájan a konzervativ párt legelő- 

kellőbb tagjai. 

Az összes kormánypárti, demokrata és 

szoczialista lapok hevesen elitélték a liberáli- 

sok klikkjének intrigáit a liga központi bi- 

zottságának megválasztásánál. A ligának szá- 

mos fővárosi és vidéki tagja bejelentik le- 

mondásukat. A mai ülésen a történtek miatt 

alig 50 ember vett részt. A riberális párt 

kebelében is nagy az elkeseredés a klikk 

ellen. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Junius 6. 

Mese a madárka fészkéről. 

Hatto, a remete, ott ált a vadonban s 

imádkozott az egek Urához. Vihar dühöngött, 

és a szél süvöltve tépázta hosszu szakállát s 

gubacsos üstökét, mely ugy ingott-lengett a 

feje körül, mint a széltől rázott kopár gyep 

a vén rom tetején. De ő nem simitotta félre 

a szemébe csapott fürtöket, sem nem dugta 

szakállát kámzsája alá, mert kezei ég felé 

nyultak imádkozóban. Nadkelettől egyre ég 

felé tartotta csontos, bütykös kezét, olyan fá- 

radhatatlanul, miként a fa nyujtogatja ágait 

és ugy végzé magával, hogy abban a hely- 

zetben áll esten-estig. Mert nagy oka volt az 

imádkozásra. 

A szegény ember sok, sok rosszat élt, 

szenvedett át a világon. Üldözött és gyötört 

maga is másokat, de üldözték és gyötörték 

őt is mások is, többet, mint a mennyit a 

szive elviselni birt. Elvonult hát a vadon 

pusztaságba, a folyó meredek martjába egy 

kis ódut vájt magának, és lett belőle egy 

szent férfiu, kinek imádsága fölhallik az Ur 

trónusához. 

Hatto, a remete, ott állt a folyó part- 

ján oduja előtt és imádkozta életének nagy 

imádságát. Az Istenhez ő azért imádkozott, 

hogy küldje le a végitélet napját e gonosz 

világra. Könyörögve hivogatta a harsonát fuvó 

angyalokat, bogy hirdessék már ki a bünös 

világ végét. Kiáltozott a Vörös-tenger hullá- 

mai után, hogy árasszák el az Istentől elru- 

gaszkodottakat. Fohászkodott a dögvész öl- 

döklő angyalához, hogy pusztitsa az embere- 

ket és a temetőkben holttestekből hegyeket 

emeljen. 
Körülötte tátongott a kihalt pusztaság 

De kissé följebb a folyó meredek martján 

egy jokora zömök törzsü füzfa nőtt; törzsé- 

ből, egy nagy fejet képezve mindig friss, 

földelő ágak hajtottak ki. A fában szegény 
pusztaság lakói minden nyáron ki ki tépték 

ezeket a friss hajtásokat. És a fa minden 

nyáron uj, sudár ágat hajtott, melyek viha- 

ros napon ugy ingadoztak, hajladoztak tör- 

zse körül, mint Hattonak, a remetének üs- 

töke s szakálla a feje körül. 

Egy pár kis barázda billegető, mely a 

füzfa ágai közé szokta rakni fészkét, épen 

ezen a sötét napon látott a fészkek rakásá- 

hoz. De a vadul hajladozó ágak közt nem 

volt nyugta a két kis madárnak. Csak röp- 

ködtek náddal, gyökér rosttal, sással, avar, 

füvel a csörükben, de mint hiába: foganat 
nélkül kellett visszafordulniok. Ekkor vették 
észre a vén Hattot, a ki épen imádkozott 

az Istenhez, hogy az orkán legyen hétszerte 

erősebb, hogy felfujja madárkák fészkét s el- 

pusztitsa fáradságos munkájukat. 

Ti, mai világ fiai, tán el sem tudjátok 

képzelni, hogy milyen mohos, kiasztott, cson- 

tos, fekete más emberfiától elütő lehetett is 

a pusztának az a vénhedett lakója. A bör 
ugy odafeszült homlokához s arcza csontjá- 

hoz, hogy szakasztott olyan volt, mint egy 

csontváz koponyája, és csak szeme mély üre- 

géből pislogott elé egy kis fény, a mely el- 

árulta, hogy még van élet benne. Testének 

kiszáradt izmai megmeredve, kinyujtott, csu- 

pasz karja olyan, mint egy vékony csont-da- 

rab, mely köré ránczos, kérges, kiaszott bör 

tapadt. Testét bokáig érő, ütött-kopott, fekete 

kámzsa takarta. Börét a nap heve barnára 

égette, a szenny megfeketitette. Csak üstöke 

s szakálla lett az eső nyirkától és a nap tü- 

zétől olyan zöldes fehér, mint füzfa-levél 

háta. : 

A madárkák, melyek körülte röpködtek 

helyet keresgélve fészkük számára, Hattot, azt 

a remetét, egy másik vén füzvának nézték, 

melyet, épen, mint a másikat, fejesze s fü- 

rész megfosztott ég felé törekvő ékességétől. 

Sokszor körül-körülröpködték, elrőpültek, meg 

visszatértek, kis fejükbe vésték létele helyét 

birálgatták azt a ragadozó madarakat és vi- 

harokat illetőleg; bizon nem sok jóval kecseg- 

tetett, de mégis reá esett a választásuk, mi- 

velhogy olyan közel volt a folyó partjához 

és a sáshoz. Egyikük nyilsebesen rárepült ki- 

nyujtott kezére és füszárát reárakta. 

A vihar kissé alábbhagyott, ugy, hogy 

a füszárat a szél nem ragadta mindjárt tova; 

hanem a remete imádsága azért nem szü- 

netelt. ,Jöjj, Uram gyorsan, pusztisd el ezt 
a romlott földet, hogy az emberek ne érje- 

nek rá több vétket halmozni fejükre! Mentsd 

meg egy nyomorult élettől a még nem szüle- 

tetteket! Egy élő se meneküljön !" 

Aztán a vihar ismét neki dühödött, és 
a kis füszár tova röppent a remete nagy cson- 

tos kezéről. De a madárkák ujra oda szál- 

lottak és azon buzgólkodtak, hogy az ujjak 

közé taszitsák uj otthonuk alap oszlopait. Ak- 

kót a nagy, szennyes hüvelyk a füszárra 

nyomódott s azt megszoritotta, és a négy ujj 

födélül hajlott a tenyér fölé, ugy, hogy ott 

egy csöndes üregecske támadt, mely épen fé- 

szek-rakásra termett. De a remete csak egyre 

imádkozék: : 

,Uram, hol vannak azok a tüzes fel- 

hők, melyek elpusztitották Sodomát ? Mikor 

nyitod meg az ég csatornáit, melyeka bárkát 

az Ararát csucsára emelték? Hát türelmed 

edényei nem száradtak még ki, irgalmad csé- 

széi nem ürültek még meg? Uram, mikor 
téped szét egedet s jössz le a földre? 

Akkor Hatto, a remete, agyrémeket 

kezdett látni az itélet napjáról. A föld ren- 

gett, az ég lángban izzott. Pirosló tüzbe bo- 

rult fellegek alatt menekülő madarak fekete 

falkái röpültek tova, a földön pedig bőgve, 

orditva rohantak odább roppant csordában 

mindenféle eligyekvő állatok. De ugyanakkor 

mikor lelke azokat a rémképeket látta, szeme 

követni kezdte a kis madarak röpülését és 

látta, a mint nyilsebesen suhantak ide s tova 

s elégedetten csiripelgettek, mikor mindig uj 

meg uj füszárat sikerült a fészekhez hozniok. 

Az öregnek esze ágában sem volt, hogy 

megmozduljon. Megfogadta, hogy nap hosz- 

szatt kézkinyujtva imádkozik, hogy késztesse 

az ég Urát imádsága meghallgatására. Mi- 
nél jobban kifáradt a teste, annál készségeseb- 

ben teljesitették a visiók az ő kegyetlen óha- 

ját. Már hallotta a mint a városok falai, az 
emberek ottani irtóztató robajjal összedültek 

Ember tömegek rohantak el mellette jajgat- 
va sikoltozva, az isszonyat réme s bélyegével röznek ottan sikamlós, fürge testökkel, 

arczukon, nyomukban a bosszu és pusztulás 

angyalai, szép de setét ábrázatu, hatalmas 

lények, ragyógó ezüst fegyverzetben, szágul- 

dó bogár paripákon, pattogtatva, suhogtatva 

vakitó villámsugarakból font ostoraikat. 

Azonközben a kis barázda billegetők 

pusztaságon, a hol buján sarjadozott a sás, 

és a folyó gyepes, nádas partján ingyen sem 

volt hiány épitési anyagokban. És a madár- 

kák nem tartottak sem délelőt, sem esti pi- 

henőt. Szenvedélyes buzgósággal, örvendezve 

elégedettséggel jöttek mentek folyton foly- 
vást, és mielőtt a nap leáldozott, kicsiny 

épületüknek már már a tetejéhéz értek. 

De a mint ez est közelgett, a remete 
egyre jobban a madárkákra szegte szemeit. 
Kisérte szemeivel röpülésüket, pörlekedett rá- 

juk, ha valamit ostobán cselekedtek, bosszan- 
kodott, hogy ha a szél kárt tett munkájuk 
ban, és éppenségel nem engedte, hogy pihe- 

nőt tartsanak. 

Aztán a nap leáldozott, és a madárkák 
a nádasban elpihenn is szokott helyükre 

ni tértek. 

A ki estennen sétálgat a pusztaságon 
hajoljon le és ugy nézzen föl alulról, hogy 

arcza a gyeppel egyszint essék, akkor saját- 

ságos, csodálatos látvány tárul eléje a bucsuzó 

napsugarak pirósló fényében uszó napnyugat 

irányában. Lomha baglyok rőpködnek, nagy 

szárnyukat kiterjesztve, s keresgélik zsákmá- 

nyukat alant a gyepes sik mentén, meg nem 

látva attól, a ki egyenest áll. Kigyók teke- 
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egész nap serényen épitgettek, és a munka 

szépen haladt előre. Ezen a nyirkos, lápos 
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Kolozsvárt 1895. ELLENZEK (50.1)5 " 

A milleniumi emlékek. 
Budapest, jun. 4. 

A millenáris bizottság szükebb körü 

bizotsága ma délután Széll Kálmán elnöklete 

alatt a minisztevrelnöki palotában ülést tar- 

tott, amelyen a bizottság tagjain kivül a br. 

Bánffy Dezső miniszterelnök is megjelent. 

Mindenekelőtt Thaly Kálmán számolt 

be arról az utjáról, amelyet a két ezredéves 

emlék elhelyezése dolgában a Nyitra mellett 

lévő Cenk hegyre tett; egyszersmind előter- 

jesztette részletes torvezeteit. 

Br. Bánffy Dezső meleg hangu köszö- 

netet mondott Thaly Kálmánnak a két ezred- 

éves emlék elhelyezése tárgyában kifejtett 

buzgó munkásságáért; Széll Kálmán, a bi- 

zottság elnöke pedig a bizottság háláját fe- 

jezte ki a sikeres munkáért. 
Berczik Gyula müszaki tanácsos az em- 

ékkőre nézve különböző tervezeteket mutatott 

be mire hosszabb eszmecsere után a bizottság 

eshatározta, hogy az emlékek részletes költ- 

ségvetésének elkészitésével a miniszterelnököt 

bizza meg, aki ez iránt meg fogja hallgatni 

a művészeti bizottság véleményét. A bizot- 

ság egyszersmind felhatalmazta a miniszter- 

elnököt, hogy a végrehajtáshoz szükséges in- 

tézkedéseket ugy tegye meg, hogy az alapo- 
zási munkálatokat még az idén megkezdjék. 

A bizottság azután még a milleniumi 

ünnepek kérdésével is foglalkozott, amelyre 

nézve Wekerle Sándor, Thaly Kálmán Ho- 

ránszky Nándor és a gróf Keglevich István 

tették meg észrevételeiket. 

Torna-verseny Nagyváradon. 
Nagy-Várad, jun. 4. 

A kivonulás. 

Korán keltek a versenyzők, s már reg- 
geli hat órakor dobpergés és trombitaszó 
mellett masiroztak szállóhelyükről a főgym- 
nasium udvarára, hol Rátkay József torna- 
tanár állitotta őket csapatba. 

7 óra után 10 perczczel vette kezdetét 
a kivonulás. A menetet a 37-ik gyalogezred 
zenekara nyitotta meg. 
A tornászok élén ifj. Des Escherolles 

Kruspér Sándor haladt nagy nemzeti szinü 
zászlóval. 

Azután jöttek a temesvári diákok hat- 
vanan. Majd a Bethlen-czimerrel ellátott fe- 
hér zászló alatt a nagyenyediek sorakoztak, 
kiket az aradi tanitó-képezde és főgymnásium 

iifjusága követett. 
Ezek után a nagyváradi reáliskola nö- 

vendékei jöttek nyomukban az aradi reális- 
kola ifjuságával. A nemzeti szinü ruhába öl- 
tözött fehértemplomiakat a kolozsvári 
főgymnasium ifjusága követte, kiknek nyo- 
mában Brassó, Déva, Versecz ifjai haladtak. 
A menetet a nagyváradi főgymnasium kékbe 
öltözött növendékei zárták be. 

A csapatok mellett a tornatanárok és 
előtornászok haladtak a rend fentartására 
ügyelve, mely a kivonulás alatt kifogástalan 
is volt. 

A merre a menet elvonult, az utczákon 
mindenütt nagy közönségállott és a fellobo- 
gózott utczák ablakaiból is melegen üdvözöl- 
ték az ifjuságot. 

A Szent-László-téren elvonuló csapatok- 
ról Fekete Sándor a Kutiák- és Zsiga-házból, 
Náth János fényképész pedig a Weinberger- 
házból eszközöltek sikerült felvételeket. 

A megnyitás. 

Egy negyed óra alatt ért ki a menet a 
versenytérre. A már nagy számmal egybe- 

gyült hölgy közönség éljenzéssel és kendőlo- 
bogtatással üdvözölte a tornászokat. 

A versenyzőket három oszlopba állitot- 
ták föl, az első és másodikban az idegen in- 
tézetek és a nagyváradi reáliskola növendé- 
kei, a harmadikjoszlopban a nagyváradi prem. 
rend főgymnasium ifjusága sorakoztak. 

Mikor a csapatok rendbe állottak, Rát- 
kay József odament az emelvényen helyet 
foglalt jury elé és Beőthy László főispánnak, 
mint a verseny elnökének tisztelettel jelenti, 
hogy 540 tornász rendben van. 

Beőthy László főispán erre hatásos 
beszédet mondott. 

Lelkes éljenzés zugott fel a beszéd után 
s ennek elmultával mind az ötszáz versenyző 
a katonazenekar kiséretével elénekelte a hym- 
nusz első stropháját. 

Rendkivül impozáns és megható volt az 
ötszáz diák eme egyöntetü éneke. 

Ezután megkezdődtek 

a szabadgyakorlatok. 

Husz perczig tartottak a szabadgya- 
korlatok, melyekben az összes intézetek részt- 
vettek. 

Egyöntetüen, preczizen mentek a sza- 
badgyakorlatok s ezek korrekt fegyelmezett 
végzésében, különösen a kolozsváriak és 
a brassói reáliskola ifjusága tüntették ki ma- 
gukat. 

A szabadgyakorlatokat Rátkay József 
vezényelte harangszóval. Ezután 

a katonai gyakorlatok 

kerültek sorra. Ebben tiz intézet vett részt. 

Az enyediek gyors és szabályos moz- 
dulatai, a brassói reálisták ügyes fordulatai, 
a dévaiak helyes testtartása kötötték le kü- 
lönösen a birálók figyelmét. 

Dijakat nyertek: 

Temesvár, Enyed, Arad (képezde), Déva, 
Nagyvárad (főgym.) 

Kár, hogy a kolozsvári főgymnásium 
ifjusága nem a jury előtt, de a sport pavil- 
lon előtt mozgott s ennek tudható be, hogy 
daczára precziz mozdulataiknak, dijat nem 
nyertek. 

Szertornázás. 

Tiz óra előtt fürge, vörösvállszallagos 
bicziklis adjutánsok vitték szerte az oszlopok- 
hoz a hirt, hogy a szertornázás kezdődik, 
nyujtón és lovon bemutatott gyakorlatokkal. 

A nyujtón a nagyenyediek bravouros 
mutatványokkal frissitették fel a közönséget. 
Nemcsak a nyers erővel imponáltak, hanem 
mozdulataik elegáns szépségével is. 

A közönség rokonszenvét annyira meg- 
nyerték már akkor a derék enyedi fiuk, hogy 
a mikor rájuk került a sor, mindenki őket 
tapsolta, éljenezte, habár egyszerre négy-öt 
csapat is küzdött a versenybirák előtt. 

A lovon a nagyváradi gimnázium ifjai- 
nak specziális mutatványait dicsérték, nagy 
ügyességet fejtettek ki a temesvári diákok 
és tapsban bőven részesültek a brassói gim- 
náz isták is. 

A sulydobás és emeléseknél megcsap- 
i pant az érdeklődés, habár a massziv mutatvá- 
nyoknál erős birok volt az összes intézetek 
között. 

A korláton először temesváriak, azután 
enyediek gyakorlatoztak. A temesvári gim- 
názisták bővebben programmal álltak elés a 
tornászok ezen a szeren sokkal elasztikusab- 
bak is voltak, a mi a nagyobb gyakorlatnak 
tudható be. A brassóiak a gyors és pontos 
mozgásokra fektettek nagy sulyt, de kivált 
a nagyváradi gimnázisták ügyes csapata is. 

Az egyszerre többféle alakban bemuta- 
tott ugrásoknál (magas- és távolugrás, ugyanez 
ruddal) Nagyvárad és Temesvár küzdöttek 
legjobban. 

A rövid ideig tartó kötélhuzással a ver- 
senyek komoly része bevégződött. 

Tornajátékok. 

Négy órai gyakorlatozás után frissitőül 

nagyenyedi fiuk voltak, a kik egészen ma- 
gyarstilü buzogány játékot mutatták be. 

Egyre megujuló taps és éljenzés közben 
variálták a gyönyörü mutatványokat. Tet- 
szettek a versecziek és fehértemplomiak is, a 
kik ügyesen bántak a labdával, a dévaiak pe- 
dig a rudforgatásban mutatták meg erős fe- 
gyelmezettségüket. 

A végeredmnény. 

Déli 12 órakor a biráló-bizottság félre- 
vonult, hogy az egyes versenybirálók által 
megállapitott versenydijak kiadásának foga- 
natositására a versenyeredményt összegezzék. 

! Előbb azonban a már fogyó erejü tor- 
nászok eldefiliroztak a döntnöki páholy előtt, 
s hármas oszlopot képezve, záradékul a Szó- 
zatot énekelték el a katonazenekar kisérete 
mellett. 

A derék bandisták különben a verse- 

a tornászokat. 

A csapatokat most pihenőre vezették 
árnyas helyekre. A majdnem óra hosszat 
tartó pihenőt - mig a 'zsüri tanácskozott 
- arra használték fel, hogy tanárjaik és a 
győztesek mellett tüntessenek. Vállukra emel- 
ték s éljenzés között hordozták körül. 

A gyöztesek. 

Háromnegyed egy órakor Sal Ferencz 
polgármester örömét fejezte ki a lélekemelő 
verseny szép lefolyása fölött és mielőtt a ver- 
senyt befejezettnek jelentené ki, üdvözli a 
mérközésben résztvett ifjakat tanáraikkal és 
fölkéri Mezei Mihályt a biráló bizottság el- 
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nökét, hogy a verseny eredményét hirdesse 
ki. A jutalomdijakat a nyerteseknek Sal Fe- 
rencz polgármester azonnal átadta. 

Mezey Mihály a versenybiróság dön- 

tését a következőkben hirdette ki: 

Ktüntetések. 
A nagyenyedi ev. ref. főgymnasium a 

a legfegyelmezettebb mutatványaiért és egyéni 
versenyekben is legtöbb dij elnyeréseért a 
legelső dijat a „Nagyváradi tornakőr" által 
adományozott ,ezüst koszorut" nyerte. 

Arany érmet, mint az egyéni ver- 
senyekben legtöbb dijat nyert ifjak, kaptak : 
Hoffmann Ferencz nagyenyedi gymnasiumi 

VI. osztályu tanuló, Stoján Tivadar aradi ta- 
nitóképezdei IV. osztályu tanuló. Egy ara- 
nyat pedig Lukits Gyula temesvári gymna- 
siumi VI. oszt. tanuló. 

Budapesti levél. 
Esküdtszéki tárgyalás. 

Budapest, jun. 5. 
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Öt esküdtszéki tárgyalás lesz 
még e hónap során az alkotmány-utczi tör- 
vényházban. - Valamennyi most tárgya- 
lásra kerülő sajtópőrt a kir. ügyészség hiva- 
talból inditotta meg, s mindben munkások a 
vádlottak a kik felett e hó 6., 11., 15., 18. 
és 22. napjain fognak az esküdtek törvényt 
ülni. Holnap Grossman Hugó lesz a vádlott 
a kit izgatás, továbbá büncselekmény és hün- 

tettes feldicsérése czimén vonnak felelősségre 
egy hirlapi közlemény miatt. 

Megszünt sajtóper. 

Tavaly ősszel az összes lapok közöltek 
egy hirt, a mely miatt Szász Gyula miniszt. 

titkár, pécsi kataszteri felügyelő sajtópert in- 
ditott Zarándy Gáspár a hir jóhiszemü köz- 
lője ellen nyilványos rágalmazás és becsület- 
sértés czimen. Zarándy időkőzben a sajtóper 
irataiból meggyőződvén, hogy a Szász Gyula, 
mint hivatalnok és magánember ellen közölt 
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a játékokra került a sor. Legkitartóbbak a 

nyek közben is egyre erősitették muzsikával 

sértések és rágalmak merőben alaptalanok, 

egész közleményét visszavonta. Ennek folytán 
Szász Gyula min. titkár mert teljes elégté. 

telt kapott, a sajtópertől elállott. 

Felmentett gróf. 

Evekig leste Vadász István czipész, 
hogy a fiatal Gyürky István grófot, a ki 
még a jogászkodása idejéből tartozott, vi- 
szontláthassa és kontója kifizetésére birja. 
De még csak találkozni sem tudott vele. - 
Nemrég a gróf felment a fővárosba s éppen 
atyjának, Gyürky Ábrahám gróf orsz. kép- 
viselőnek a lakásán vizitelt, a mint oda be- 
toppant Vadász is az elintézetlen kontóval. 
Az idősebb Gyürky gróf ezen nagyon meg- 
boszankodott és a czipésznek ajtót mutatott, 
majd mikcer a néma jeladás nem használt, 
rárivallt, hogy takarodjéb s aztán fiához for- 
dulva még hozzátette: Hát már minden 
lump betolakodik hozzám? Vadász zokon 
vette ezt a fogadtatást s elégtételért a bün- 
tető járásbirósághoz fordult, mely azonban 
Gyürky Ábrahám grófot felmentette a 
becsületsértés vádja alól. Ezt az itéletet ma 
a törvényszék is megerősitette, azért, mert a 
gróf nem lépte át a magánlak jogos megvé- 
désének határát, a lump kifejezést pedig 
nem egyenesen a panaszossal szemben, ha- 
nem általánosságban használta. 

; 

Levél. 

(Déva város félszázados multja és jelene miniá- 

türben.) 

Ha ezen város fejlődésének történeté- 
ben félszázadra visszamegyünk, ugy találjuk, 
hogy 1848-ban Déva számba sem vehető kis 
faluhoz hasonlitott és csak a hatvanas évek 
elején nyert rohamos fejlődési lendületet. Ám- 
bátor, már azelőtt is ezen a vonalon a ma- 
gyarságnok egy kis oázát képezte, mert itt 
érintkezett tömegesen a Hunyad- és szomszé- 
dos megyék magyarsága, s ennek köszönhető, 
hogy Magyar nemzeti kaszinó is épült Dé- 
ván, mely különösen a hunyadmegyei ma- 
gyarság góczpontját képezte az azután bekö- 
vetkezett válságos időkben és ma is kellemes 
érintkezési pontul szolgál Déva város és vi- 
déke müveltnagy közönségének. 

Hanem már ma a fokozatos gyors fej- 
lődés folyamán mégis igen kellemesen meg- 
lepő szinvonalon találjuk Dévát, mely ha meg 
nem történt volna, kizártnak képzelné ezt 
minden ama kort keresztül ért ember. 

Igen, mert nemcsak maga a város ut- 
czái szabályoztattak s nyertek lehetőségig 
kövezetet, a fásitás bünös elmulasztásával, 
hanem polgársága és kereskedelme is gyara- 
podott. Kisdedóvója, elemi jól szervezett fiu, 
elemi leány- és polgári leányiskolája, tanitó 
képzője, főreáliskolája, iparos tanfolyama, pol- 
gári dalkara, impozáns megyeháza, katonai 
laktanyája, épülőfélben levő modern megyei 
közkórháza, uszodája, lépten-nyomon utczái- 
ban ott diszelgő szép magánházai is vannak 
aránytalan nagy mennyiségben. Ezek mellett 
kezdetleges sétánya, diszes népkertje és élénk 
forgalmu vasutja által Déva város ma-holnap 
odajut, hogy megkezd felelni emperiális hi- 
vatásának. 

Csak igen kivánatos, hogy mint Jézus 
a jeruzsálemi templomból kikorbácsolta a 
galambkufárokat, ugy a városi tanács sze- 
mélyzetébe pudli végzettséggel, mint valami 
ázilumba, utóbbi időben nagy számban bevett 
végzett kereskedőket is ki kell hagyni a ta- 
nács sznmélyzetéből, mert ez a veszedelmes 
áramlat már is rosz ómen kezd lenni. De 
különben is azt tartja a latin közmondás: 
ne sutor ultra crepidám. Es igaz is, mert a 
ki minek nem mestere, gyilkosa az annak. 

A városi tanács személyzetébe tanult, 
gyakorolt és eszmékkel biró emberek kelle- 
nek s nem végzett kereskedők vagy pláne 
segédek, mert ezek, mint a rosz bába, a für- 

dővizzel együtt öntik ki a gyermeket. Majd 
beszélni fog a jövő, valamint beszélt a mult 
is már. De akkor késő lesz a megbánás, ké- 
ső ám. 

Különben a szóban levő város fejlesz- 
tésének müveletét, betelepülés és forgalom 
tömöritése czéljából gyárak, árvaház, katonai 
iskola, lelenczház és munkaképtelenek men- 
háza állitásával folytatva, Déva nagyra nö- 
vésében a történelmi mult hires Dák-várost 
Sarmis-Egetuzát is tulszárnyalja. 

Az aránytalan nagyszámban Déván lakó 
tisztviselőktől várhatni, mint a miveltségre 
jogosan igényt tartó tömegtől, hogy a mivel- 
tebb polgári elemmel egyesülve védgátját ké- 
pezze az abnormitásoknak és zérófokra szálitsa 
a nyers féktelenkedő tudatlanságot. 

Isten velünk! Diktum. 
Déva, 1895. jun. 3-án. 

Argirus. 

Ipari és kereskedelmi 
érdekeink. 

Kolozsvár, jun. 5. 

A kolozsvári kereskedelmi és iparka- 
mara mult évi jelentése most került ki a 
sajtó alól. 

A kamarakerület közgazdasági viszo- 
nyait tárgyazó évi jelentés, mint eddig, ugy 
ezuttal is tartalmassága, adatainak bősége, 
azok helyes csoportositása s az előadás vilá- 
gossága és tömörségével előnyösen válik ki a 
hasontartalmu müvek közül, s megérdemli, 
hogy első sorban a közvetlenül érdekelt kö- 
rök komoly figyelmükre méltassák. 

A most kiadott jelentés tekintettel az 
ezredéves kiállitással kapcsolatos ügyek so- 
kaságára, melyek nagyrésze a kamarákra ne- 
hezül, nem oly bő tartalmu, mint az előző 
éviek, a részletesebb statistikai adatok mel- 
lőzve lettek, ennek daczára a jelentés e szü- 
kebb keretben is teljes és hű képét nyujtja 
ipari és közgazdasági életünknek, s az eköz- 
ben a mult év folyamán kifejtett tevékeny- 
ségnek, s alaposan tájékoztat minden e szak- 
mába vágó fontosabb és közérdekübb esemé- 
nyekről. 

Azt hisszük, szolgálatot teszünk az il- 
lető érdekköröknek, ha a jelentésből nehány 
közérdekübb részt kivonatolunk. 

Vármegyék és az iparmozgalom. 

Örvendetes jele a közgazdasági ügyek 
iránt ébredező érdekeltségnek az, hogy a 
megyei közgyülések is mind sürübben kez- 
denek foglalkozni az ipari és mezőgazdasági 
termelés kérdéseivel. Így a tordai cellulose- 
gyár keletkezését Torda-Aranyos megye és 
Torda város közönségének támogatása nagy- 
ban előmozditotta; sok buzgalmat fejtett volt 
ki Alsó-Fehérmegye czukorgyár létesitése kö- 
rül, de a mely a mult évben M.-Vásárhelyt 
keletkezett, mindenesetre elég közel ahoz, 
hogy az alsó-fejérmegyei répatermelők is 
hasznát vehessék. Az utóbbi évben látjuk a 
többek közt, hogy Szilágymegye közönsége 

vetette magát közbe a földmivelésügyi kor- 
mánynál az iránt, hogy Zilahon és Zsibón a 
selyem-termelés meghonositása érdeké- 
ben a szükséges lépéseket tegye meg. Tordán 
mozgalom indult meg az Aranyos vizének 
felhasználásával villanyos motorok hajtására, 
a melyek nemcsak világitási, de ipari czé- 
lékra is szolgáltassák az erőt; és még szá- 
mos kisebb-nagyobb horderővei biró momen- 
tumot hozhatnánk fel a közgazdasági érde- 
kek iránt ébredező szellem bizonyitására. 

Posta. Táviró. Telefon. 
A kerületekbe eső „postahivatalok" for- 

galma a mult évben is tetemes emelkedést 

szegő, csucsos fejüket föl-fölnyujtogatva, nya- 
kukat hattyu-képen ivbe hajtva. Nagy teknös 

békák mászkálnak lustán előre-hátra, nyulak 

és mezei egerek menekülnek a ragadozó ál- 

latok előöl, és a róka ugrándozik, hogy torkába 

keritse a denevért, mely a folyó partján fér- 

geket hajhász. Azt képzelnéd, hogy lába kelt 
valamennyi rögnek. De a kis madárkák mind- 

ezzel mitsem törödve bóbiskoltak az ingó- 

ringó sás között, biztosságban minden rossz- 

tól békességes helyükön, melyhez ellenséges 

lélek nem közelithetett a nélkül, hogy a locs- 

csanó viz csobogása, vagy a suhogó fü zör- 

gése föl ne riassza őket. 

(Vége köv.) 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amnica. 

Második kötet. 

XII. 

Különös dolgokra képes. 

(Folytatás.) (93.) 

- Es neked az a hivatásod, hogy a 
haldoklók párnáját egyengesd és azoknak az 
utolsó óráit enyhitsd, a kik bünben és gonosz- 
ságban éltek. Mondhatom, hogy ez nemes 
hivatás. Te különös leány vagy és különös 
dolgokra képes. 

Elgondolkozva, sőt bámulattal nézett 
reá, de komoly és tiszteletteljes bámulattal, 

-
 

-
-
-
 

a mi nagyon különbözött a szépség érzékies 
imádásától. Ma nem a szerető tekintete nyu- 
godt a szép halvány arczon. 

Magda sokat változott, nem az a ra- 
gyogó czigány szépség volt mostan, melyet 
Valentin nőtelen korában annyira bámult; de 
azért még mindig szép volt és mig arcza 
sokat veszitett gazdag szinezetéből, de elő- 
kelőségben sokat nyert. Vonásai finomabbak 
voltak és a bőre elefántcsont szinezetének 
szellemiesebb szépsége volt Soványabb volt, 
mint ezelőtt három évvel és magosabbnak 
látszott. A fekete ruhában levő magas alak- 
nak, a kvekker főkötőben levő nemes főnek 
oly fönséges egyszerüsége volt, mi Valentint 
tiszteletteljes bámulatra ragadta, Valentint - 
a kiben a tisztelet bármi iránt, oly ritka ér- 
zés volt. 

Csendesen ült, a szivarja kialudt, sze- 
meit ismét a földre szegezte, a mint a multra 
gondolt - mi oly messze látszott lenni és 
azokra a napokra, midőn azt képzelte, hogy 
szerelmes volt Magdába. 

Szenvedélyesen járt utánna, igyekezett 
őt megnyerni és mégis megvető csodálkozás- 
sal csodálkozott azon a bolondságán, midőn 
a leány azt mondta neki, hogy vagy a fele- 
sége kell hogy legyen, vagy semmije. Neve- 
tett azon a gondolaton, hogy őt képesnek 
tartotta arra, hogy egy kosárfonónak az uno- 
káját, egy félvér czigány leányt vegyen el 
feleségül. 

Es ő választott magának élettársat a 
saját rangjából, tisztavérüt, a milyen ő volt 
maga, olyan szegényt, a milyen a kosárfonó 
unokája volt, de a ki született lady volt 
müűveletlensége daczára. És ez a leány, a ki 
a község iskolájában tanult, minden tárgyban, 
a miből vizsgát tudtak volna tenni a sok.- 
szorozó táblától elkezdze az angol irodalom 
történetéig meg tudta volna verni az ezredes 
leányát. 

Es most azt kérdezte magától, hogy 

vajjon milyen élete lett volna akkor, ha a 
konventionalitást szélnek eresztve, a fajra 
nem adott volna semmit és Helén helyett a 
Mandevillené leányát vette volna el? Vajjon 
oly rosszul mentek volna-e a dolgai? 

Oly keveset gondolt volna vele mint 
Helénnel? Es lettek volna je férfiak, a kik 
szépségét felfedezve elcsábitották volna tőle? 
Bátorkodott volna-e ezt az asszonyt bár me- 

.
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tomi Spinxhez merészelt volna-e bármelyik 
világfi azokkal a hizelgő szavakkal, könnyü 
mézes bókokkal közeledni, melyek a kisértés 
kénköves utját egyengetik ? 

E nemes arczra nézve és azokra a sze- 
lid kifejezésü sötét szemekre, ugy tetszett 
Valentin előtt, hogyha ez az asszony a hit- 
vesi fogadalmakat elmondja, haláláig megtar- 
totta volna azokat. Es ugy tetszett előtte, 
hogy a Magda férje nem mert volna az ő 
boldogsával játszani. 

... 

XIII. 

Vajjon érintette volna a kezemet? 

pos földre, lőtt nehány madarat és aztán a 
kosárfonó kunyhója felé vette az utját. El- 
lenállhatatlanul vonatott oda. Ismét látniki- 
vánta azt a komoly arczot és hallani azokat 
a mély és szilárd hangokat, melyek oly csen- 
desitő befolyással érintették a füleit és az 
agyát, - mint az orgona zenéje, mely a 
templom ajtajánál álló fáradt hontalan ván- 
dor felé száll. 

Több vigasztalást taláit a Magdával foly- 
tatott tegnapi beszélgetésében, mint bár mi- 
ben a mi azon éj óta történt vele, mely ál- 
tal az embertársaitól örökre olválasztotta ma- 
gát. Azon tünődött, hogy vajjon mi történ- 
nék akkor, ha ő elmondaná a bünét Magdá- 
nak - ha ez asszony előtt, kit egykor önző 

lyik férfi elcsábitani? Vajjon ehhez az egyip- 

Belfield Valentin a következő reggel a 
puskájával és a kutyáival vissza ment a lá- 

érzéki szerelemmel szeretett, de most tisztelt 
mint egy fensőbb alkotásu teremtést tulter- 
hes keblét megszabaditaná a sulyától? - 

vendégének, s a saját székét a tüz mellett 

nem tudta, hogy érzelmeiben miképpen ítör- 
tént ez a változás. Lehet, hogy saját büné- 
nek a tudata volt az, mi őt a Magda fensőbb- 
ségének az érzetével eltöltötte. 

Három évvel ezelőtt nevetett a Magda 
egyeulőségi igényein, és most vágyott fáradt 
fejét az ölébe rejteni és bünének a sötét tör- 
ténetét elmondani előtte. - Szüksége volt a 
részvétére és segitségére azon gonosz szel- 
lem ellen, mely őtet marczangolja. 

- Ha az a hivatása, hogy a bukotta- 
kat megmentse, ugy velem is gondolnia kel- 
lene - gondolá. Senki sem esett lejebb, mint 
én, a bün szennyével soha senki sem mocs- 
kolta be magát erősebben, mint én. 

Az öreg Dawley házának az ajtaja be 
volt téve, és a Valentin kopogtatására a ko- 
sárfonó maga megjelent. 

- Hogy van Dawley? - kérdé Va- 
lentin. Errefelé vadásztam és azt gondoltam, 
hogy benézek magához. Hogy van a köszvé- 
nye, reménylem jobban ? 

- Az bizony nincs jobban; az a be- 
tegség nem olyan, mint a jó bor. Az évek 
száma nem javitja, válaszolá az öreg ember, 
nem minden gyanakvás nélkül. Ő ladysága 
küldött izenetet nekem, vagy pedig a leá- 
nyomnak? 

- Nem, az anyám nem tudta, hogy er- 
refelé jövök. 

Tegnap meg voltam lepetve, hogy az 
unokáját itten láttam. Ezelőtt három évvel 
nagyon hirtelen hagyta el az apátságot, és 
nem gondolom, hogy azóta a mi embereink 
hallottak volna róla. 

- Sir, bocsánatot kérek, én ugy gon- 
dolom, hogy Marrablené hallott. Én azt hi- 
szem, hogy az anyja halála után irt a leány 
neki, - válaszolá Dawley, egy széket téve a 

elfoglalva. , 
- Tudom, hogy háládatlannak látszott 

a miért egy olyan jó helyet, hol oly jól bán- 
tak vele, felmondás nélkül elhagyott. - De 
Belfiield ur, ez az én unokám különös leány; 
ő azt gondolta, hogy neki hivatása van ez 
életben, és hogy az volt a hivatása, hogy az 
ő szegény bünös anyja után nézzen; - és ő 
teljesitette a hivatását, utánna nézett az any- 
jának és kihozta azt az égető kemenczéből, 
és gondoskodott róla és dolgozott érte és 
ápolta a haláláig; eltemette - és mindezt a 
saját munkájának az árából tette. 

Ugy dolgozott mint egy gályarab, igen 
ez az én leányom azt tevé. És azt tette, a 
mit ő kivánt tenni. és a miről azt gondolta, 
hogy a kötelessége: a mi sokkal itöbb, mint 
a mit legtöbben közülünk megteszünk. 

- Régóta halt meg a leánya? 
- Szinte két éve. Már sorvadásban volt, 

midőn Magda megtalálta. Ő ugy élt mint 
egy igazi lady, a saját kocsijában a saját lo- 
vait hajtotta - mondá az öreg ember, a 
büszkeségnek némi árnyalatával - ámbár 
neki is meg voltak a jó és rosz napjai. 

- Négy vagy öt évvel ezelőtt láttam 
őt Londonban - mondá Valentin - még 
akkor is szép volt. 

több pénzt költött el a maga 
idejében mint akárhány született laly 
folytatá Dawley, mind büszkébb hangon - 
és mint bünbánó asszony halt meg és a 
menyországba menve üdvezült, végzé kenet- 
teljes hangon. 

- Mióta az unokája az Apátságot el- 
hagyta most jött először ide a maga láto- 
gatására ? 

- Nem, egyszer már volt itten. Eljött 
az anyja halálát tudatni velem. 

(Folytatása köv.) 

- 



Kolozsvárt, 1895. 
mutat és pedig a hivatalos adatok szerint 

érkezett ide 2:7 millió portóköteles levél, 116 

millió levelező lap, 096 millió nyomtatvány 

és áruminta, 15 millió portómentes levél. - 

Érkezett hétezer darab és feladatott 3800 

darab utánvételes küldemény, érkezett 1/, mil- 

lió és feladatott 200.000 darab csomag, ér- 

kezett 83,000 darab és feladatott 75,000 da- 

rab pénzes levél. Jelentékeny emelkedést ta- 

pasztalunk az utalványüzletnél, érke- 

zett ugyanis 404.000 utalvány 123 millió 

értékkei és feladtak 649.000 utalvánnyal 182 

millió forintot. Az előző évben az ide utal- 
ványozott érték 109 milló innen utalványo- 

zott érték 17.5 millió frt volt. 
A távirdahivatalok forgalmánál 

mérsékelt emelkedéssel találkozunk. Feladtak 

kerületünk állomásainál 166,901 sürgönyt, ér- 

kezett 174.199 darab és közvetitve lett 209,662 

darab. 
Atávbeszélő-hálózatnak amult 

évben Kolozsvárt 254 előfizetője volt, a kik- 
től befolyt 11.570 frt bérleti dij; a beszél- 

getések száma 4195-re ment. Be lőn kap- 

csolva már a mult év végével e hálózatba 

kamarakerületünkben Alsófehérmegyéből 11, 

Kis-Küküllőből 4. Torda-Aranyosmegyéből 8, 
nyilvános állomás. A f. év tavaszán az erdélyi 

részekből már 34 vidéki állomás 24 előfizető- 

vel lőn Kolozsvárral összekapcsolva. A buda- 
pesti összeköttetést azonban még mindig nél 
külözzük. 

Bányászat. 

A bányászat emelése érdekében eddig 

sokkal kevesebb történt, mint a menuyit e 

közgazdasági tekintetben annyira fontos ter- 

melési ág megérdemelne. Ha más szempont- 

jából is ez ügy erőteljesebb felkarolása na- 

gyon kivánatos. Hogy okszerü berendezés 
mellett a termelés haszonnal üzhető, bizo- 

nyitják a kölföldiek által megvásárolt s üzembe 
vett bányák. 

A termelés mennyiségét értékét a hi- 

vatalos adatok következőleg tüntet fel: be- 

váltottak 102284 kg. aranyat 1,685.154 frt 

értékben, 1143.1 kg. arany-ezöstöt 1.320.591 

frt értékben, 1363. kg. ezüstüt 121.254 frt 

értékben, termeltek 61.650 frt értékü rezet, 

31.359 ólmot 45.499 frt értékben, 2138 k. ólom- 

mázagot 36.346 frt értékben 540,047 a nyers 

vasat 1.794 millió frt értékében, 1S.991 ön- 

tött vasat 142.203 frt értékben, és közel 

4 millió kg szentet 1,7000.000 frt értékben. 

Az össztermelés értéke, a kohó-termékeket 

hozzá nem számitva, 7 millió forint körül 

állt, s a legnagyobb emelkedést a szénnél 

látjuk. A bányászat az előző évhez képest, 

körülbelől 1 millió frt. értékkel termelt 

többet. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 6. 

, - Az Emke közgyüléséről tegnap utaz- 

tak el a fővárosba Apponyi Albert gróf, Ber- 

zeviczy volt államtitkár, Craus Miklós nyit- 

ramegyei alispán, Alpár Ignácz, László Mi- 

hály orsz. képviselő, a fővárosi hirlapirók és 

az Emke-konczerten közreműködő Zilahy 

Gyula, a nemzeti szinház tagja. 

- A K.-monostóri gazdászok kirándu- 

lása. Hirt adtunk már arról, hogy a kolozs- 

monostori gazdasági tanintézet halllgatói 

Arad és kőrnyéke nevezetesebb mező és sző- 

lőgazdasági telepeinek gazdasági és iparüzle- 

teinek, s intézményeinek, megtekintése czél- 

jából Aradra utaznak. A gazdanövendékek 

tegnapelőtt Vörös Sándor kir. tanácsos igaz- 

gatóval élükön Aradra érkeztek s a Fehér- 

Kereszt vendéglőbe szálltak. D. u. két órakor 

indult el a kis csapat az aradi tejcsarnok 

helységének megtekintésére, majd ezután a 

Walder féle fürész-gyárat szemlélték meg. 

Ezután a város nevezetesebb helyeinek meg- 

tekintésére indultak és megnézték a szabadság- 

szobrot, az aradi várat, a vértanuk vesztőhe- 

lyét stb. A növendékek tegnap reggel hat 

órakor gróf Zselénszky Róbert ötvenesi minta- 

uradalmába indultak s csak délután fél öt- 

kor érkeztek vissza Aradra. 

- Vizsgálat. A kőkerti róm. kath. nép- 

iskola vizsgálatai e hó 5-én délelőtt tartat- 

tak meg. E vizsgálatokat Biró Béla apát ka- 

nonok plébános vezette, kivüle dr. Groisz 

Gusztáv, dr. Finály Henrik egyetemi taná- 

rok, Gazsi József és Váradi József iskolalá- 

togatók, számos szülő, hölgy és uri közönség 

voltak jelen. A fiuk vizsgálatát kiválóan ki 

kell emelnem, mert a tanulók áhitatos imája, 

a két szóllamban elénekelt egyházi és világi 

énekek, a meglepő tiszta és csinos irás, szám, 

nyelvtan és rajzbeli munkálatok és a tanu- 

lók értelmes és biztos feleletei bámulatra és 

közmegelégedésre ragadták a jelenvoltakat. 

Siettek is a jelenvoltak elismerésüket, hálá- 

jukat és köszönetüket kinyilvánitani ezen is- 

kola érdemes és buzgó vezértanitójának. 

- Az Erdélyi Gazdasági-egylet 1895. 
évi jun. hó 30-án (vasárnap) d. e. 10 órakor 

rendkivüli közgyülést tart (belközép-u. 11 sz.) 

melyre az egylet t. tagjai tisztelettel meg- 

hivatnak. A közgyülés tárgya: egyleti titkár 

választása. Kolozsvárt 1895. évi jnnius hó 

5-én tartott igazgató választmányi ülésből. 

Nagy Kálmán s. titkár, Szabó József egyleti 
elnök. 

- Roskovitz Ignácz festő-müvész, ki 

résztvett az Emke sz.-udvarhelyi nagygyülé- 

sén, jelenleg Kolozsvártt időzik. A hirneves 

festő adatokat szerez az ,Unió' képének 

megrajzolásához. 

ELLENZEK (505) Zunius 6. 

- A 
kén, hétfőn gyülést tart igen fontos tárgy- 
ban, melyre való tekintetből a gyülésen az 

összes válaszmányi tagok megjelenését kéri: 

De Gerando Antonina. 

- A mentő-majális iránt, mely f. hó 
8-án, szombaton lesz a lövöldében, nagy ér- 

deklődés mutatkozik. A rendező bizottság 

mindent elkövet, hogy a közönség minél job- 
ban érezhesse magát a mulatságon. Kiváló 

gondot fordit a terem szépitésére, s gondos- 

kodik arról is, hogy a vendéglős a legjobb 

italokkal s ételekkel szolgáljon a mulatság 

napján. A kolozsvári tisztikar a szombatra 

tervezett fellegvári tánczmulatságot a mentő- 

majálisra való tekintetből a jövő szombatra 

halasztotta. 

- A kolozsvári siketnéma-intézet nö- 

vendékeinek évzáró vizsgálata f. évi junius 

hó 20-án, csütörtökön d. e. 9 órakor fog 

megtartatni az intézet saját helyiségében, 

(Külközép-utcza 38. sz.) 

- Milleniumi festmények. Megemlékez- 

vén lapunk tegnapelőtti számában a Torda- 

város által megrendelt milleniumi festmény- 

ről, a müvész nevét tévesen Hirschnek irtuk, 

holott ez Kriesch Aladár, az elhunyt tudós 

műegyetemi professzoruak, Kriesch Jánosnak 

a fia, ki már több képével keltett feltünést. 

Legutóbb vallásos tárgyu, szépen dolgozott 

,Pietá"-jával, melyről a most bezárult tárlat 

képeinek ismertetése alkalmával már megem- 

lékeztünk. Mint ujabban értesülünk, a derék 

fiatal müvész a megrendelt kép vázlatát már 

benyujtotta a képzőmüvészeti tanácsnak, a 

melynek számos tagja, közöttük Benczur 

Gyula, kiváló elismeréssel nyilatkozott a so- 

kat igérő skizz-ről. Mint halljuk, éppen ezért 

Torda-Aranyosmegye intéző körei elhatározták, 

hogy a millenium alkalmából készitendő his- 

tóriai festmény megalkotására szintén Kriesch 

Aladárt kérik fel, a mi igen megtisztelő, de 

méltó kitüntetés is a tehetséges ifju müvészre 

nézve. 
- Tanügy. A kolozsvári áll. tanitónő- 

képző 1894-95. tanévi sorrendje: Junius hó 

7-én, mind a 4 osztály franczia nyelv vizsg. 

10.én d. e. minden felekezet hittan vizsg. 10-én 

d. u. I. és II. osztály torna-vizsgálata. 11-én 

mind a 4 osztály ének-zene vizsg. 12-én d. e. 

gyakorló-iskola vizsg. 12-én d. u. III. és IV. oszt. 

torna-vizsg. 14-én IV. oszt. vizsg. 15-én a III. 

oszt. vizsg. 17-én II. oszt. vizsg. 18-án I. oszt. 

vizsg. Junius hó 20-, 21- 22-, 24- és 25-én 

szóbeli és gyakorlati elemi isk. tanképesitő vizsg. 

és torna-képesitő vizsg. Junius hó 26-án mun- 

kamesternői irásbeli és rajz-képesitő vizsg. 27- 

én munkamesternői szóbeli és gyakorlati képe- 

sitő vizsg. Lázárné Kasztner Janka, igazgató. 

- Miükedvelő a czirkuszban. Közelebb- 

ről a czirkuszban egy olyan egyén fog fel- 

lépni, a ki általánosan ismert Kolozsvárt, s 

a ki csak azért teszi ezt, hogy ezáltal is be- 

bizonyitsa, hogy a müvészetnek, legyen az 

bár lovarmüvészet is, akkora barátja, hogy a 

legnagyobb áldozatra is kész. A kik e fel- 

lépésről halottak, a legnagyobb érdeklődés- 

sel néznek az illető mükedvelő fellépte elé. 

- A „Nemzeti Szállóda", mint értesü- 

lünk már szeptemberben készen kell legyen, 

hogy október 1-én átadatthassék rendelteté- 

sének. Az uj szálloda bérlője Benkő Ferencz- 

né lesz, ki több évig a Hungáriát tartotta 

bérben a katholikus statustól. A szálloda 

Kolozsvár város egyik legszebb palotája lesz. 

- Pap Zoltán, a kolozsvári járás most 

választott szolgabirája eljegyezte néh. Puhola 

Adolf főmérnök kedves leányát, Puhola 

Ilkát. 
- Rendetlenség. Türhetetlen állapotok 

uralkodnak jelenleg Kolozsvár utczáin. A viz- 

vezetéket és csatornát épitők azt hiszik és a 

rendőrség elnézéséből hihetik is, hogy épen 

ugy felforditják a város utczáit, a mint ne- 

kik tetszik. Hatra-vakra ássák fel az utczákat 

és a csatorna épitésével annyira késlekednek, 
hogy 2-3 utczában egyszerre zavartatik a 

közlekedés. A hatóság igen jól tenné. ha e 

tekeintetben a vállalkozókat rendreutasitaná- 

- Kolozsvármegye tisztikarából többen 
egy magánhasználatra készült „szabályrende- 
lete alapján, a mely András napját no 

vemberről pünkösd másodnapjára tette át, - 

kirándult Nagy-Idára Dózsa Bandi fő- 

szolgabiróhoz. - E vármegyei összejövetelen 

képviselve volt a szomszéd Maros-Tordavár- 

megye tisztikara is. Délelőtt az ünnepségek 

a házigazda kis fiának keresztelésével vette 

kezdetét. A névválasztás alkotmányos uton 
szavazattal döntetett el. Daniel - Andor 
nevet kapott - a hires publicista Dózsa 

Dániel unokája. A keresztelési actust Deb- 

reczeni Gyula, a derék tekei ref. lelkész emel- 

kedett költői hangu beszéddel végezte. Ebéd 

után a nép foglalta el a gyönyörü kastély előud- 

varát. Ezek 3 csoportban álltak. Előszöra szá- 
szok mutatták be nemzeti tánczaikat. Után- 
nok az oláhok s végül a (nagy-idai) czigá- 

nyok következtek. Ez utóbbiak természete- 

sen csárdást jártak. Dózsa Bandit egész já- 
rása nemzetiségi és társadalmi állás különbség 

nélkül rendkivöl szereti. Bánása a néppel emlé- 

kezteti az embert a régi jó földes urakra 

kiket bályányozott a nép. Az intelligentia 

árla Dorothea-egylet f. hó 10- két napig mulatott a gyönyörü berendezésü 

kastélyban, melynek nagytermeiben czigány- 

zene mellett folyt a vidám és emlékezetes 

első pönkösdi András-napja. 

- Felülfizetések. A mult hó 27-én tar- 
tott unitárius majálíson a következők fizettek 

felül: Hegedüs Sándor 10 frt, P. Horváth Kál- 

mán báró 10 frt, id. Ferencz József 8 frt, Kő- 

váry László 8 frt, Szász Ádám 5 frt, id. Ma- 

gyary Géza 5 frt, Magyary Mihály 5 frt, Ha- 

jós János 5 frt, Lengyel Lajos 4 frt, dr. Vein 

Miksa 4 frt, dr. Melczi Hugó 4 frt, Molnár 

Sándor 4 frt. Fekete Gábor 4 frt, Gyulai Ar- 

pád 83 frt, Boros Sándor 3 frt, id. Sipos Gábor 

8 frt, Gyulai László 8 frt, dr. Veress Vilmos 

3 fit, dr. Wettenstein Aron 3 frt, Kozma Fe. 

rencz 3 frt, Benkő Mihály 3 frt, Kanyaró Fe- 

rencz 3 frt, Haller Rezsőné 2 frt, Groisz Gusz- 

távné 2 frt, Kovács János 2 frt, Boros György 

2 frt, id. Fekete Pál 2 frt, ifj. Kornis Lajos 2 

frt, Nagy Pajos 2 frt, Péterffy Dénes 2 frt, 

Piger Jánosné 2 frt, Jakobi Aron 2 frt, Schwarz 

Adolf 2 frt, Iszlai Márton 2 frt, Sándor Imre 

2 frt, Felszeghy Dezső 2 frt, Grün Adolf 1 frt, 

Gálfi Lőrincz i frt, Koronka Antalné 1 frt, 

Knöpfler Klementin 1 frt, Perédi József 1 frt. 

Ptacsnich Lajos 1 frt, Gál Simon 1 frt, Nagy 

Józsefné 1 frt, Biderman. József 1 frt, Kohn 

Ernő 1 frt, Bodolai Józzef 1 frt, dr. Lehman 

Róbert 1 frt, dr. Gál Kelemen 1 frt, Domokos 

Károly 1 frt, Beczkai Péter 1 frt, Fekete Gyula 

1 frt, Bedő Dániel 1 frt. Boros Laczika 50 kr, 

Boros Margitka 50 kr, Stzobl Károly 50 kr, 

Dali Ádámné 50 kr, Tauffer Adolf 50 kr, Grün 

Samu 50 kr, Augstein Gyula 50 kr, Kovács 

Ida 50 kr, Porsé Ferencz 50 kr, Mózsa Attila 

50 kr, Péterffi Albert 10 fillér, Dézsi Ferencz 

10 fillér, Tóth György 10 fillér, ifj. Fekete 

Pál 6 fillér. - Fogadják az adakozók az ifjuság 

köszönetét. A rendező bizottság nevében: ifj. 

Magyary Géza m. r. b. titkár. 

- Kossuth Ferenez kecske- 

méti utja. Kossuth Ferencz kecskeméti 

utjában Nagykörösön is meg fog állapodni 

az állomáson. Kossuth üdvözlésére Nagy-Kőrö- 

sön már erősen készülődnek. A 48-as honvé- 

dek és a különbőző egyletek zászlók alatt 

fognak kivonulni és átkisérik Kossuth Feren- 

czet Kecskemétre. Az állomáson Szentpétery 

Károly pártelnök fogja őt a nagy-körősi 

függetlenségi polgárok nevében üdvözölni. A 

kecskeméti látogatás után küldöttség fogja 

felkérni, hogy Nagy-Kőröst is látogassa meg, 

Kossuth üdvözlésére Nagy-Körösön eddig min- 

tegy öt-hatezer ember jelentkezett. 

- Uj kardinálisok. Hir szerint a 

pápa elhatározta, hogy bécsi, párisi, madridi 

és lissaboni követének, valamint más méltó- 

ságoknak is, a bibornoki kalapot adományoz- 

za, még pedig minden valószinüség szerint 

a szeptemberi konzisztórum alkalmával. Ez a 

hir azt jelenti, hogy A g liardinunc ziust 
hazahivják Rómába. 

- Felvinczről irják: Szépen si- 
került szinelőadást rendeztek a felvinczi mü- 

kedvelők ünnep másodnapján, melyet közki- 

vánatra harmadnapján szintén zsufolt ház 

előtt ismételtek. Szinre került: „Nem jó a 

tüzzel játszani. czimü 3 felvonásos vigjáték. 

A szereplők közzül első sorban Keresztes 

Nelli k. a. (Molden Alice) emlitendő. Gyö- 

nyörü, tiszta, meleg hangja, előadásának mély 

felfogása s gondos alakitása megkapóan ha- 
tott. Taps és virágözön jutalmazta szép já- 

tékát. Veszely Berta k. a. Netti néni szere- 

pében nyujtott kiváló alakitást. Hü jellem- 

zéseért szép virágcsokrot és tapsot kapott. 

Keresztes Jolán k. a. (Minna) játékát kell 
kiváló dicsérettel emlitenem, ki egy naiv 
leánykát személyesitett annyi közvetlenséggel, 

oly hüen, hogy minden egyes jelenete után 

hatalmas tapsvihar zugott fel s virágcsokrok- 

ban sem volt hiány. Magyary Anna k. a. 

(Teréz) igen kedvesen játszta szerepét. A há- 

lás közönség tapssal s virággal jutalmazta a 

szerzett élvezetért. A férfiak: Veszely Antal 
(Winfreld), Schittel. Pista (Golfried), Schusz- 
ter Frigyes (Veller), Burmár Dezső (Pappel) 
mind jól játszottak s a virágból és tapsből 
nekik is bőven kijutott. Külünösen Schuszter 
Frigyes vált ki, kitünő alakitásával főlytonos 
derültségben tartva a közönséget. A szép er- 
kölcsi és anyagi siker bizonyitéka a müked- 
velő-társulat életrevalóságának. Az előadást 
táncz követte, a mely változatlan jókedvvel 
a késő hajnali órákig tartott. 

- A király Gráczban. Gráczból 

távirják: Ő Felsége az egyetem zárkőletéte- 

léről visszatérve, meglátogatta a helytartó ne- 

jét. Délután 2 órakor ő Felsége megszem- 

lélte a városháza disztermét, a kölcsönös tüz- 

kárbiztositó társaság épületét és a polg. bi- 

rósági palotát és mindenütt legnagyobb meg- 

elégedésének adott kifejezést a látottak fe- 

lett. Délután 3 órakor ő Felsége megjelent a 

népünnepélynél az iparcsarnokban, hol a pom- 

pás alpesi diszmenet megnyerte tetszését. Ő 

Felsége szerdán este megjelent a Grácz városa 

által rendezett diszelőadáson. Midőn ő Fel- 

sége az udvari páholyba lépett, a 47. gyalog- 

ezred zenekara a néphimnuszt játszotta, mi- 

alatt a jelenlévő közönség háromszoros lel- 

kes éljenzésbe tört ki. A király az utolsó fel- 

vonás előtt távozott a szinházból. 

-Giróf Ziechy Jenő expedi- 
ecziója. Még megboldogult Horváth István 
is aligha tudta, hogy távol Oroszországban 
egy város van, a melynek Madsary a neve. 
Mint gróf Zichy Jenő expedicziójának egy 
tagja irja, a kis társaság május 28-án és 24- 
kén ebben a városkában tartózkodott. A vá- 
ros regényes fensikon fekszik, kilenczven ki- 
lóméter távolságban Giorgiewsk várostól. Sok 
domb, ugynevezett kurgán környezi a me- 
lyek nagyon hasonlók a magyar kunhal- 
mokhoz. A halmokat nem kutatják ki, mert 

a lakosok állandóan ásnak bennök s a ben- 
nök talált kék- és földszinü téglákat épités- 
hez használják. A város vidékét száz évvel 
ezelőtt járták be utoljára Klaprot és Pallas 
utazók, a kik akkor kutatásaik eredményét 
könyben is megirták Az expediczió vélemé- 
nye szerint, az egész vidék valaha a magya- 
rok tanyája volt. Mai lakossága rutén, ör- 
mény, részben török s nem több öt ezer 
embernél. A magyarokról semmit sem tudnak, 
csak azt emlegetik, hogy előttük Mamai nevü 
tatárfaj lakot a városban. 

A közlekedő eszközök hiánya miatt eb- 
ben a városban az expedicziónak csak két 
tagja járt. Madsaryból az expediczió a Ter- 
csó kormányzoságba ment, a kol kabinai fa- 
luk vannak nagy számmal. Oda Piatigors- 
kon, a Kaukázus hires fürdőhelyén át men- 
tek, a hol az oroszok legnagyobb lirikusa, Ler- 
montoó párbajban elesett. Piatigorskban a 
fürdőidény még nem kezdődőtt meg s igy 
az élet még nagyon csöndes volt. 

- A meglőtt kormányzó. Cla- 

vijó kapitány felett, a ki revolverrel követett 

el merényletet Primo Rivere tábornok kor- 

mányzó ellen, hadbiróság már itéletet mon- 

dott. Az itélet agyonlövetésre szól és ma 

még végre is hajtják. Az eset részletei a kö- 

vetkezök. Hétfőn Clavijo a tábornok szivére 

czólozva kétszer rálőtt a tábornokra. Az egyik 

golyó a táboénok mellét furta át. A jelen- 

lévő adjntáns erre kardot rántott és lefegy- 

verezte a merénylőt, akit a katonai börtönbe 

vezettek. Az eset részletei még nincsenek ki- 

deritve, Clavijo azt állitja, hogy a kormányzó 

megtagadta tőle leánya kezét s ezért követte 

el a merényletet. A kormányzó állapota vál- 

ságos de az orvosok reménylik, hogy életben 

tarthatják, ha nem lép közbe a tüdő gyula- 

dása vagy sebláz 

- Frigyes császár szobra. Pa- 

sewalkból irják: Kedden d. u. leplezték le 

Frigyes császár szobrát, a császár és a csá- 

szárné jelenlétében. A vásártéren felállitott 

vértesezred előtt felolvasták ama dicsérő le- 

velet melyet Nagy Frigyes a hohenfriedbergi 

ezredhez intézett. Ezután Vietinghoff báró. 

az ezred parancsnoka éltette az uralkodó párt, 

A szuperintendes ünnepi beszéde után lelep- 

lezték a szobrot. Vilmos császár az ezrednek 
II Frigyes császár névvonásaival ellátott vér- 

tet adományozott A kaszinóban tartott ebé- 

den a császárné, mint az ezred tulajdonosa, 

megemlékezett ezen adományozásról és fel- 

köszöntötte a császárt. Vilmos császár kiemelte 

Frigyes császár érdemeit és a császárnét él- 

tette. 

- Szocziálista világ 800 év- 

vel ezelőtt. Csak kevés ember tudja, hogy 

a mi derék szocziálistánk álmodoznak, az 

már egyszer életbe volt léptetve - Kinában. 

Persze bórzasztó csalodás volt a vége. A fran- 
czia akadémia legutóbbi ülésén Caubert Leon 

felolvasást tartott ez ügyekről. A 11-ik szá- 

zadban volt Kinában egy (uang-Ngam Che 
nevü becsületes, okos kinai ember. Hogy az 

emberiség érdekeit előmozditsa, reformokon 

törte a fejét, a melyek kiindulásai voltak a 

mai szocziálizmusnak. Föld és vagyonközös- 

ség, állami egyedáruság stb. Kinát ekkor 
sok csapás üldözte, földrenség, éhinség, ár- 

vizek tették tönkre a nagy birodalmat, a 

nép sóvárgott a mentő eszmék után. Chens- 

ség császár emlitett reformért hivta meg kor- 

mánya élére. A birtokjog megszünt, az ál- 

lami vagyont felosztották a családok között, 
a mi nem volt nehéz, mert a szerencsétlen- 

ségek a lakosság felét kiirtották, s földbir- 
tok volt bőven. A termésből csak azt lehe- 
tétt visszatartani, a mit a nép elfogyasz- 

tott és a mi a jövő évivetéshez volt szüksé- 

ges, a többi az államé volt; a marhákat egy 
ideig dolgoztatták, aztán átmentek azok ismét 
az állam kezébe. A nép azt mondta, hogy 
a földje rosz, nem terem semmit, az egyik 
szomszéd szidta a másik szomszédot, hogy 
neki nagyobb a földje. Denikve, az lett a 
vége a dolognak, - hogy maradt minden 
a régiben, az éhinség is visszatért és a re- 
formok a nagy szocziál-reformerrel együtt 
megbuktak. 

- Iszonyu vérengzés történt hét- 
főn Mohácson. A város közepén, a korona- 
utczában levő Bado György-féle korcsmában, 
mely a földmives ifjuság tánczolóhelye, egy 
Bakó István nevü legény régen táplált bosz- 
szuból megtámadta Viola Jánost. Az utóbbi 
pajtásai azonban a támadót kiverték. Bakó 
ekkor fölkeresvén apját, fivérét s két barát- 
ját, késekkel fölfegyverkezve rohantak a korcs- 
mába. Az őket békiteni szándékozó Viola Fe- 
renczet Jánosnak a bátyját jobb honaljba 
szurta Bakó Márton, Bakó István atyja. A 
megszurt korcsmáros veje lévén, be ment a 
házba s a falról a revolvert levette, s az ut- 
czán késekkel dulakodók közé visszatérve, az 
öreg Bakót jobb czombon lőtte. Viola ekkor 
összeesett s a gyorsan ott termett dr. Lővy 
Jakab minden mentési kisérlete hasztalan 
volt, Viola belső elvérzésben meghalt. Eddig 
két sulyosan sebesültről tudnak. Az egyik- 
nek, Ujj Jánosnak életéhez kevés a reménylet. 
A tetteseket a csendőrség még az éjjel befogta. 
Három csak mostanában szabadult ki a fegy- 
házból. 

- Léghajón az északi sarkig. 
Emlitettük, hogy Oszkár svéd király igen 
tetemes összeget bocsát Andrée svéd aerona- 
uta rendelkezésére, hogy megtehesse légi uta- 
zasát az északi sarkig. Most azt jelentik, 
hogy Dickson Oszkár gothenburgi hajózási 
vállalkozó, a ki nem rég Nordenszkiölt expe- 
dicziójának költségei is viselte, sürgönyzött 
Andreénak hogy ugyanoly összegett bocsát 
rendelkezésére, mint uralkodója. Andréenak 
most már 180,000 frankja van, többre nincs 
is szükség e. 

- Mikor lesz a sz.péteri vásár? 
A kolozsvármegyei uzdiszentpéteri országos 

vásár a kereskedelemügyi miniszter ujabb 
engedélye folytán folyó 1895. éven kezdve a 
következő napokon és beosztás szerint fog 
megtartani: a) Jullus bó 10- és II-én lóvásár; 
b) julius 12-, 13-és I4-én szarvasmarhavásár 
és c) julius hó-I5-én kirakovásár. 

- Boulanger lova. Az a pompás 
állat, melyen egykor Boulanger tábornok ,en 
revenant de la revue" tündökölt, gazdája ha- 
lálával ,„fokról-fokra sülyedt". Egyik gazdá- 
tól a másikhoz vándorolt, mig végre egy 
Martin utczai ruhakereskedőhöz került aki 
könnyebb terheket vitet vele mert nehezebb 
munkára a 15 éves állatt már nem képes. 
Egykor a boulánzs napjaiban örömrivallgó 
tömegek közt prüszkölt, most a sintér várja. 
Sic transit glória... 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A delegácziók előtt. 

Budapest, jun. 6. 

Az osztrák delegácziót ma nyitják meg. 

Az idei delegáczió igen csendes lesz; a Kál- 

noky-affairet szóba se hozzák, a nemzeti kö- 

vetelések érvényesitésére se lehet gondolni a 

jelen politikai helyzetben; a delegáczió te- 

hát ugyszólván csak administrálásra fog szo- 

ritkozni. 

Delegáczió. 
Budapest, junius 6. 

Mint biztos forrásból értesülünk 

a közös hadügyminiszter a delegáczió 
tavalyi határozataira a következő sem- 
mitmondó és kitérő válaszokat fogja 
adni: 

„Eddig még nem jutottam abba 
a helyzetbe, hogy egy felállitandó har- 
madik katonai akadémia részletes ter- 

vének költségvetését elkészittetthessem 
és a 40,000 forint hitelt igénybe ve- 
hessem." 

Különben is azzal kivánja a ma- 
gyar közvéleményt megnyugtattni, hogy 

a kőszegi, kassai és a kismártoni ka- 
tonai alreál-tanodák növendékei uta- 

sittattak, hogy a magyar nyelvet is 
tanulják. (Vakulj magyar!) 

A kiállitás érmei. 
Budapest, jun. 6. 

Párisból a kiállitási érmek mintái meg- 
érkeztek. Az első dijat az érem pályázatra 

Beck Fülöp hazánkfia nyerte. Háromféle érem 

lesz: Nagy érem, kiállitási érem és a közre- 
müködők érme. A nagy érem felirása a kö- 

vetkező : 
Ezredéves országos kiállitás. 

A másik oldalon : 

„Millenniumi nagy érem kiváló érdemekért." 

A kisebbik érmen : 

,Kiállitási érem, az érdem jutalmául." 

A közremüködők érmén csak ez: 

„Közreműködők érme." 

Nagy sikkasztás. 
Budapest, junius 6. 

Kanitz Manó, váczi-utczai bankárt a 

rendőrség letartóztatta, mert Kanitz összes 

megbizóinak pénzét elsikkasztotta. 
A megcsaltak között van gr. Csáky Kál- 

mánné, báró Pongrácz Emilné, Kubinyi al- 
tábornagy s egy közös hagseregbeli ezredes. 

Azonkivül elsikasztotta alkalmazottainak 

pénzét. 
Régebben pedig Bécsben a Rotschild 

ház pénztárossa lévén, ezreket sikkasztott. 

A bőrzén is játszott s több mint fél- 

milliót nyert. Akkor vette nőül a hirneves 

operett primadonnát Fellheim kisasszonyt. 

Rotchildék fölfedezték a sikkasztást s 

akkor hét évre bezárták. 
z z kaen atak 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

wAGYARY IHÁLY. 

Nyilttér. 

Hálaköszönet. 

A megmérhetetlen fájdalom közepette, 
mind azon tisztelt résztvevők, jóakaró bará- 
tok és ismerősök, kik felejthetetlen jó gyer- 
mekünk Ferdinánd végtisztelettételén 
megjelenésökkel igyekeztek fájdalmunkat eny- 
hiteni, fogadják hálás szivből fakadó őszinte 
köszönetünket. 

GROSZECK RUDÓLF, 
és neje. 

GYAKORLOTT 

ÜGYVEDIJELÖLTET 
ERESEE. 

Előnyben részesitem azokat, kik a ro- 

mán és német nyelvet is birják. 

pe- Ajánlatok Dr. Mayer Ödön ügy- 
védhez Gyulafehérvárra intézendők. m 

(1-83) 



Kolozsvárt. ELLENZEK (06) 

E * 
Junius 6, 

Kolozsvármegye és Kolozsvár szab. kir. város főispánjától. 

Sz. 548-1895. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város adóhiva- 

talának lemondás folytán megürült, s 600 frt évi fizetéssel java- 
dalmazott adótiszti állásra ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhivom mindazokat. a kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1881. évi I. t.-cz. 18. §-ában irt minősitettséget igazoló 
okmányokkal fölszerelt folyamodványukat hozzám legkésőbb folyó 
évi junius hó 22-ig annyival inkább adják be, mert a később ér- 
kező folyamodványok figyelembe nem vétetnek. 

389. (2-3) 

Kolozsvárt, 1895. május hó 22-én. 

Gr. Béldi Ákos s. k, 
főispán. 

Faeladási hirdetmény. 
A vistai volt urbéresek tulajdonához tartozó 561.25 kat. 

hold fatermése, - mely cserkéreg hántásra alkalmas, - folyó évi 
junius hó 9-én Vista község házánál, nyilvános árverésen a leg- 
többet igérőnek el fog adatni. 

Az árverési feltételek a nádasmenti járási főszolgabirónál 
megtekinthetők. 

A volt urbéresek nevében: 

Kelemen István. 

emti 

A SZÉKELYFOLDI ASVÁNYVIZEK PÁRATLANIA! 

„RÉPÁT I 
a legjelesebb égvényes gyógy-savanyuviz, 

887. (2-2) 

mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkivül dús, főleg kötött 

szénsav tartalma és kellemes ize folytán, ritkitja párját a kontinensen. 

á ; e 

Első rangu gyógyital 
emésztési és vizelleti nehézségeknél, vese- és gyomorbajokban, gyula- 

dásos hólyag- és köszvényes bántalmak ellen stb. 

vaFőuri kedvenecz ital, a 
határozottan a legkedvesebb pezsgő borviz! 

i Mint a belszervezet betegségei ellen legkellemesebb és legha- 
tásosabb s egyszersmind legolcsóbb gyógyitó szert, ugy is mint pá- 
ratlan élvezeti italt a „répáti"" ásványvizet minden czéltudatos el- 

fogulatlan ivónak rendes használatára lelkiismerettel ajánlhatom. 

Mindig friss töltésben kapható IKolozsvárt főraktáron: 

Segesváry és Társai uraknál, 
az ásványviz-kereskedésekben és minden jele- 

sebb vendéglőben. 

Tisztelettel a gyógyforrás kezelője: 

GYÖRGY JÓZSEF, 
[Háromszékmegye.] Bodokon. [Háromszékmegye.] 

667. (72-*) 

Sz. 338-1895. 390. (1-1) 
. a ; 

Arverési hirdeimény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirréó teszi, hogy a deési kir. járásbiróság 1895. évi 1018. számu végzése 

következtében Dr. Keresztes Sándor deési ügyvéd által képviselt deés Kallus Ja- 

kab javára deési Katona Károly ellen 106 frt 39 kr. s jár. erejéig foganatositott 

kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 368 forintra becsült házi butorok és 2 

tehén-borjuból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a deési kir. járásbiróság 2590-1895. számu végzése foly- 

tán 106 frt 39 kr. tőke követelés, 

69 
ségek erejéig, felperes kérésére Deésen, 

ennek 1894. évi julius Hó 18. napjától járó 

kamatai és eddig összesen 28 frt 95 krban biróilag már megállapitott költ- 

a helyszinén, közbejövetellel leendő esz- 

közlésére 1895. évi junius hó 8-ik napjának délelőtti 8 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 

érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz 

fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Deésen, 1895. évi május hó 13. napján. , ; 
SZENTPETERY JÁNOS, 

.. k. 

hivatnak meg, hogy az 

- Bérbe adó =A 
Székely-Udvarhmely mellet 

körülbelül 

400 hold jó minőségü birtok, 
összes gazdasági épületek és felszereléssel, másfél millió 
forgalmu fedélcserép- és tégla-gyárral, nagy forgalmu sa- 

vanyuviz forrásokkal, 4 kerekü lisztelő malommal és cser- 

törővel, több kisebb nagyobb bérházzal. 

Értekezhetni WI gron Ákos országos képviselővel, 
Budapesten, Pauler-utcza 12. szám. 

350. (12-80) 
po A A AA 

HOTEL BIASINI 
v- KOLOZSVÁRT. 

A n. é. utazó közönség tudomására hozzuk, hogy a 
vendégszobák árai leszállittattak. Udvari szobák 60 krtól, 
utczai szobák 1 frttól kaphatók. Service nem számittatik. 

; Istállópénzt a t. cz. szobavendégek csakis akkor fizet- 
i nek, ha a szénát és zabot magukkal hozzák. Kivételt 
csakis a lóvásárok ideje képez. 

De- Omnibus minden vonatnál. Bg 

Az olcsó árak mellett nagy gondot fordit a kényelem, 
tisztaság és pontos kiszolgálatra 

a „ Horel Eiasinie kezelősége. 
Kolozsvárt. 

FEMONTŐ 
Vüörösréz, sárgaréz, bronz, zink öntvényeket készit modell 
avagy rajz szerint; bármilyen rendszerü szivattyukat készit 

javit; cséplőgépek igazitását s elromlott részeinek kicse- 
rélését elvállalja; szeszgyári-, fürdő-, bor- és sörcsapokat, 
szóval a fémöntés és esztergálás körébe vágó minden 

munkát felvállal 342. (4-10) 

Hart Hermann 
37 év óta fennálló fémöntő és esztergályozó műhelye, 

Kolozsvárt, Külmeonostor-utcza 8S4. sz. 
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MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE, 
kene Alkotmány uter 31. 

sesesose ege sseeesene 

e 

szám. 172. (32-50) 

Adrianece, Platt Co. 

new-yorki gépgyáros 

kizárólagos képviselősége" 

Fűkaszáló, 
Marokrakó, arató 

és Kévekötő arató 
gépeire. 

Kitünő magyar bizonyitványok. 

Petroleum 

Mindennemü kipróbált szolid 

kivitelü gazdasági gép jutá- 

nyos beszerzése. 

Nyári idényre ajánlunk kitünő 
minőségü és jutányos áru: 

gépolajokat, 
kocsi-kenőcsöket, 

petroleumot, 
zsákokat, ponyvákat, kőszenet, 

vasnemüeket, továbbá 

Megbizható Mútrányákat 

EEénki 

Cseomnkka 

szabadalmazott 

I, 2 és 4 lóerejü 

gazdasági 

Mótorok 

képvieetésége 

em
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- A még eddig fölülmulhatatian s ööma 

es. és kir. kizárólag szabadalmazott 

Patkányirtó-pogácocsa 
a legbiztosabb szer patkány és egerek kiirtására. 

Ára csomagonkint 15 és 30 kr. - Viszont elárusitóknak 40 kis és 20 nagy csomagból 
álló postaküldeményt 8 frt 30 krért bérmentve szállitok. 

Próbaképen - 2 nagy csomag - 80 kr. előre beküldése mellett portómentes küldéssel megrendelhető: 
MALÁRTSIK GYÖRGY, a cs. és kir. osztr.-magy. kiz. szabadalmak tulajdonosánál Sátoralja-Ujhely. 

Raktár Kolozsvárott: Gergely Ferencz gyógyáru-kereskedésében és Tanács József gyógyszerésznél. 
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Nagy-Enyeden, a vasúti állomás mellett, Szentkirály- 
utcza 99. házszám alatt 

egy ujonnan épitett s S évig még adómentes 

vendégilő, 
mely áll: 3 vendégszoba, 1 alsó osztályu vendéglő, 1 nagy ő 
ebédlő, 1 lakóház, 1 konyha, kamara, kő-istálló, jégverem 

és diszkertből, tekepályával együtt 

örök áron eladó. 
Értekezhetni Nagy-Enyeden a tulajdonossal, az 

s 281. (4-5) Főraktár M. Vásárhelytt : Nagy Sándor gyógyszertárában a „Vörös korcszthez üzlethely sfel kaposolato lakásán. 386. 

aesese essese- dée esesseee essesee.s........ Aaltáttkona 
seovzzzet ...... 

vet- Még csak néhány napig. em 

Iluzás már 1895. évi junius hó 26-án. 
Magyar kir. 

jótékonyczélu államsorsjáték. 
Főnyeremény 60,000 frt. 

Az összes nyeremények összege 160,000 frt. 

: Sorsjegyek á 2 frtért kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten 

(Pest, fővámház, félemelet), a hová a megrendelt ára postautalvány 

mellett előre beküldendő, valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál, a leg- 

több postahivatalnál, a bécsi „Merkur"-nál és minden városban és ne- 

vezetesebb helységben felállitott egyéb sorsjegyáruló közegnél. 

Budapesten, 1895. január hó 17-én. 

320. (1-4) a. kir. lottó- órigazgatóság 

A kárpáti kasza a „Kaszás" vá ádjegygyel a legjobb kasza a világon. 

Árak a következők: 

Kemény, szivós, csupán egyszeri kalapálással több napon át lehet vele dolgozni és egyet- 
len kaszakő fenéssel 2-150 lépésnyire lehet vele kaszálni még a legsürübb és a legkeményebb 
hegyi füben is. A "kárpáti" kaszát különben egész Magyarországban már mult évről, mint a 
legkitünőbbet ismerik és szó nélkül visszaveszem attól, a kit nem elégitene ki. 

A valódi kárpáti kasza a „Kaszás" védjegygyel egyedül csak is alulirott czégnél kapható. 

A kárpáti kasza hossza a könyökkel ögyütt centiméterekben 60 65 
ra darabonkint, krajczárban . 
Egy 5 kiló postacsomagban elfér 14 13 

1 darab kárpáti kaszakő (fenőkő) első rendü I5 kr., 

70 75 80 85 90 95 100 
70 80 90 100 110 120 130 145 160 

11 

Det- A ki egy postacsomaggal rendel, bérmentve kapja. A ki pedig 3 postacsomaggal rendel 
egyszerre, azonkivül egy kaszát is kap ingyen ráadásul. e 

l darab kárpáti kaszakő másod rendü I0 kr. 

I1 kalapáló készlet üllő és kalapács angol aczélból 75 kr. 

MAUTHNER ÖDÖN maskercskedése Budapest, Andrássy-út 23. 

10 o e 7ó6 6 

347. (4-4) 

ayomatvi Megyasy anály nyomáájéban Kolozsvárb elközép utsza : 83. szám alatt, 


